
Об этом руководстве
• Это руководство пользователя применимо к моделям 35L, 45L и 55L GLACIER Classic.

• Используемый в этом руководстве термин "GLACIER Classic" в настоящем

руководстве относится к устройству серии EcoFlow GLACIER.
• Обратите внимание, что руководство может быть обновлено без предварительного

уведомления. Если вы читаете руководство в PDF-формате, обратите внимание, что
для большего удобства вы можете открыть его онлайн на странице Поддержка
EcoFlow, где содержатся последние обновления.

• Иллюстрации в данном руководстве предназначены только для демонстрации. См.

фактически приобретенное устройство.
• Наличие конкретных аксессуаров и функций, описанных в этом руководстве, может

различаться в зависимости от вашей страны или региона.

Обзор

Внешний вид
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1
Защелка разделителя (только
45L/55L)

Фиксирует разделитель на нижней части крышки.

2 Светодиодная лента* Обеспечивает освещение внутри холодильника.

3
Держатели для разделителя
(только 45L/55L)

Направляют и удерживают разделитель в
холодильнике.

4 Крышка батарейного отсека
Закрывает интерфейс для установки сменного
аккумулятора.

5 Защелка крышки Используется для открывания или снятия крышки.

6
Дисплей и панель
управления

Отображает рабочее состояние. Предоставляет кнопки
управления для различных функций.

7 Ручка Используется для поднятия и переноски холодильника.

8 Выпуск воздуха Рассеивает внутреннее тепло.

*Количество светодиодных лент зависит от модели.



9 Впуск воздуха Рассеивает внутреннее тепло.

10 Входной порт (XT60) Подключает холодильник к источнику питания.

11 Сливная заглушка Используется для слива жидкости из корпуса.

Панель управления



1 Кнопка питания

Кнопка выполняет следующие функции:
Питание вкл./выкл.: Нажмите и удерживайте 2 секунды.
Экран выключен: Нажмите и удерживайте, когда
холодильник включен.
Подтвердите настройку температуры: Нажмите один раз,
чтобы подтвердить настройку температуры без ожидания.

2 Кнопка настройки

Кнопка выполняет следующие функции:
Переключение режима: Нажмите один раз.
Переключение зоны настройки (только 45L/55L): Нажмите
один раз при настройке температуры.
Включить/выключить блокировку от детей: Нажмите и
удерживайте 2 секунды.

3
Кнопка регулировки
(вверх) и кнопка
регулировки (вниз)

Кнопки выполняют следующие функции:
Настройка температуры: Нажмите один раз для ввода
настроек температуры. Затем нажмите один раз для
увеличения или уменьшения температуры на 1 ℃, либо
нажмите и удерживайте для быстрой регулировки.
Переключить единицу измерения температуры:
одновременно нажмите кнопки "Вверх" и "Вниз" и
удерживайте 2 секунды.

Совет
После выключения дисплея вы можете снова активировать его,
кратковременно нажав на любую кнопку.

Дисплей



1 Wi-Fi
Вкл.: холодильник подключен к интернету через
беспроводную сеть.

2 Bluetooth Вкл.: холодильник подключен к устройству Bluetooth.

3
Сигнализация на
крышке

Мигает: крышка открыта более 5 минут. Закройте крышку
для оптимальной работы холодильника.

4 Эко-режим
Вкл.: холодильник в экономичном режиме. В этом режиме
холодильник использует меньше энергии, что увеличивает
время работы.

5 Макс. режим
Вкл: холодильник в максимальном режиме. В этом режиме
управление температурой осуществляется быстрее и
точнее, но энергопотребление при этом выше.

6 Блокировка от детей
Вкл.: блокировка от детей включена. Панель управления
отключена для предотвращения случайного срабатывания.

7 Состояние охлаждения
Вкл.: дисплей выключен, но холодильник продолжает
работать.

8
Защита
автомобильного
аккумулятора

Аккумулятор: защита автомобильного аккумулятора
включена.
В/С/Н: соответствует трем настройкам (Высокий/Средний/
Низкий)

9 Состояние зарядки
сменного аккумулятора

Вкл.: сменный аккумулятор подключен и выполняет
зарядку. Количество полосок индикатора заряда



1 Wi-Fi
Вкл.: холодильник подключен к интернету через
беспроводную сеть.

отображает уровень заряда аккумулятора.

10
Подключение сменного
аккумулятора

Вкл: сменный аккумулятор подключен. Количество полосок
индикатора заряда отображает уровень заряда
аккумулятора.

11
Оставшееся время
зарядки/разрядки

Вкл.: отображает оставшееся время зарядки или разрядки
подключенного сменного аккумулятора.

12 Температура

Вкл.: отображает температуру в температурной зоне в
реальном времени.
Мигает: отображает температуру, установленную для
регулируемой вами зоны.

13
Левая зона (только
45L/55L)

Вкл.: активированы двойные зоны, и работает левая зона.

14 Код ошибки
Мигает: произошла ошибка. Для поиска и устранения
неисправностей обратитесь к инструкциям приложения
EcoFlow.

15
Правая зона (только
45L/55L)

Вкл.: активированы двойные зоны, и работает правая зона.

Перед использованием

Перемещение



Холодильник оборудован двумя ручками для транспортировки.

Транспортировку должны выполнять как минимум два человека.

Запрещается использовать защелку крышки для перемещения холодильника.

Идеальное местоположение

Для снижения энергопотребления и надлежащей работы холодильника необходимо
соблюдать следующие условия при его размещении:

• Место должно быть чистым, сухим и защищенным от дождя.

• Должна быть обеспечена надлежащая вентиляция, для чего со всех четырех сторон

холодильника должен иметься зазор 50 мм.
• Поверхность должна быть устойчивой и ровной, с наклоном менее 30° во

избежание срабатывания защиты от переворачивания из-за длительного
нахождения в наклонном положении.

• При размещении необходимо соблюдать требования к температуре, избегать

прямых солнечных лучей и держать холодильник на расстоянии от источников
тепла и открытого пламени.

• Не помещайте холодильник в зонах с высоким уровнем газа или дыма, т. к. это

может привести к обесцвечиванию поверхности.
• Не рекомендуется ставить холодильник на ковер, т. к. тот может впитывать

дренажную воду, что приведет к образованию плесени.

Совет
Если включена защита от переворачивания, верните холодильник в
вертикальное положение. Защита будет сброшена через 1 минуту.

Начало работы

Подключите питание

От настенной розетки

Подключите входной разъем холодильника к настенной розетке, используя адаптер
питания переменного тока, входящий в комплект поставки.



Используйте надлежащую розетку, не подключая к ней другие приборы.

От съемного аккумулятора

Холодильник поддерживает питание от съемного аккумулятора EcoFlow GLACIER
(далее "съемный аккумулятор").

Установите съемный аккумулятор

Примечание
Перед установкой съемного аккумулятора внимательно прочитайте
руководство пользователя съемного аккумулятора.

1. Откройте крышку отсека для аккумулятора холодильника.
2. Вставьте съемный аккумулятор в отсек стороной с интерфейсом и кнопкой наружу
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(кнопка должна находиться в правом верхнем углу).
3. Появление значка аккумулятора на экране холодильника указывает на успешное
подключение съемного аккумулятора.

Совет
При подаче питания на входной разъем холодильника после подключения
съемного аккумулятора это питание будет в первую очередь использоваться
для охлаждения. Избыточная энергия будет применяться для зарядки съемного
аккумулятора.

Снимите съемный аккумулятор

1. Откройте крышку отсека для аккумулятора холодильника.
2. Нажмите кнопку извлечения аккумулятора.
3. Снимите съемный аккумулятор.
4. Закройте крышку отсека для аккумулятора.

От солнечной энергии

При подключенном съемном аккумуляторе используйте зарядный кабель от
солнечной панели EcoFlow к XT60i для подключения солнечной панели к входному
разъему холодильника и использования солнечной энергии.



Примечание
• Зарядный кабель от солнечной панели к XT60i и солнечная панель не

входят в комплект поставки.
• При использовании солнечной энергии съемный аккумулятор должен

оставаться подключенным; в противном случае холодильник не будет
работать должным образом.

• Перед подключением солнечной панели убедитесь, что ее выходное

напряжение находится в пределах 30 В во избежание повреждения
холодильника.

От разъема прикуривателя

Подключение

Подключите входной разъем холодильника к разъему прикуривателя автомобиля при
помощи входящего в комплект поставки кабеля автомобильной зарядки.



Защита автомобильного аккумулятора

Холодильник оснащен функцией защиты автомобильного аккумулятора для
предотвращения его избыточной разрядки.

Для этой функции доступны три уровня: "Низкий", "Средний" и "Высокий". Уровень
"Высокий" обеспечивает наилучшую защиту, в то время как на уровне "Низкий"
холодильник получает больше питания от автомобильного аккумулятора.

Вы можете включить или отключить функцию защиты автомобильного аккумулятора и
настроить ее уровень в приложении EcoFlow.

Совет
• По умолчанию уровень защиты автомобильного аккумулятора установлен на

"Средний".
• Чтобы предотвратить сбои при запуске двигателя, рекомендуется установить

уровень защиты автомобильного аккумулятора на "Средний" или "Высокий".

Три уровня защитной функции соответствуют разным показателям напряжения
отсечки и рабочего напряжения.



Низкий Средний Высокий

Автомобильный аккумулятор 12 В Напряжение отсечки 10,1 В 11,2 В 11,8 В

Рабочее напряжение 11,4 В 12,2 В 12,6 В

Автомобильный аккумулятор 24 В Напряжение отсечки 21,5 В 24,1 В 24,6 В

Рабочее напряжение 23 В 25,3 В 26,2 В

Когда холодильник не подключен к съемному аккумулятору и напряжение
автомобильного аккумулятора падает ниже напряжения отсечки, холодильник
автоматически выключается. Когда напряжение автомобильного аккумулятора вновь
поднимается до уровня рабочего напряжения, холодильник возобновляет работу с
теми параметрами, которые были активны до срабатывания защиты.

Когда холодильник подключен к съемному аккумулятору и напряжение
автомобильного аккумулятора падает ниже напряжения отсечки, холодильник
переключается на питание от аккумулятора и не отключается автоматически.

Совет
Когда питание на холодильник подается с разъема прикуривателя
энергетической станции или от солнечной панели и если источник питания не
работает правильно, отключите функцию защиты аккумулятора через
приложение EcoFlow и повторите попытку.

Откройте крышку



Холодильник оборудован двумя защелками крышки и может открываться с двух
сторон.

Одновременно нажмите на обе защелки крышки и потяните крышку вверх, чтобы
снять ее.

Совет
При установке крышки на место убедитесь в ее правильном положении.

Включение/выключение питания



• Включение/выключение питания: Нажмите и удерживайте кнопку питания в

течение 2 секунд.
• Выключите дисплей: Когда холодильник включен, кратковременно нажмите кнопку

питания для отключения дисплея.
• Включите дисплей: нажмите любую кнопку для вывода дисплея из режима

ожидания при включенном холодильнике.

Совет
• Если съемный аккумулятор не подключен, холодильник автоматически

включится при подключении к любому источнику питания.
• Когда съемный аккумулятор подсоединен и если холодильник подключен к

любому источнику питания, а последнее выключение выполнялось вручную,
холодильник не будет включаться автоматически. Однако если последнее
выключение холодильника было нестандартным, он включится
автоматически.

Задайте температуру

Настройка для одной зоны

Регулировка температуры



После включения холодильника дисплей будет отображать температуру в
соответствующей зоне в режиме реального времени.

Один раз нажмите на кнопку регулировки для ввода настроек температуры, и
значения температуры начнут мигать. Нажмите на кнопку регулировки снова, чтобы
настроить температуру. Нажмите и удерживайте кнопку регулировки для быстрой
настройки.

Если после настройки в течение 3 секунд не выполняется никаких действий, настройки
будут применены автоматически. Вы также можете один раз нажать кнопку питания
для немедленного завершения настройки.

Совет
Диапазон охлаждающей способности составляет от -20 °C до +20 °C.

Переключение единиц измерения температуры

Холодильник поддерживает обе единицы измерения температуры (градусы Цельсия и
Фаренгейта).

Для переключения между ними одновременно нажмите и удерживайте в течение 2
секунд кнопки настройки "вверх" и "вниз".

Настройка для двух зон

Примечание
Настройки для двух зон поддерживаются только моделями 45L и 55L.

Установите разделитель температурных зон



Холодильники 45L и 55L поставляются с разделителем температурных зон в
стандартной комплектации.

Если разделитель не установлен, холодильник работает с одной температурной зоной.
После установки разделителя холодильник переключается на использование двух зон.

Установка

1. Нажмите на защелку разделителя по направлению наружу для снятия разделителя
температурных зон с нижней части крышки холодильника.

2. Вставьте разделитель в корпус вдоль направляющих.
3. После установки разделителя холодильник перейдет на использование двух
температурных зон.

После установки разделителя температурных зон меньшей зоной будет левая, а
большей (и ближней к дисплею) – правая.

Совет
Неиспользуемый разделитель температурных зон можно хранить в нижней
части крышки холодильника.



Регулировка температуры

После включения холодильника дисплей будет отображать температуру в зонах в
режиме реального времени.

Один раз нажмите на кнопку регулировки для ввода настроек температуры левой
зоны, и значения температуры начнут мигать. Нажмите на кнопку регулировки снова,
чтобы настроить температуру. Нажмите и удерживайте кнопку регулировки для
быстрой настройки.

При регулировке температуры нажмите кнопку настройки один раз для переключения
между зонами.

Если после настройки в течение 3 секунд не выполняется никаких действий, настройки
будут применены автоматически. Вы также можете один раз нажать кнопку питания
для немедленного завершения настройки.

Советы
• Диапазон охлаждающей способности составляет от -20 °C до +20 °C.

• Разница температур между двумя зонами может составлять до 22 °C.

Переключение единиц измерения температуры

Холодильник поддерживает обе единицы измерения температуры (градусы Цельсия и
Фаренгейта).

Для переключения между ними одновременно нажмите и удерживайте в течение 2
секунд кнопки настройки "вверх" и "вниз".



Рекомендованная настройка температуры для обычной еды

Примечание
Рекомендованные значения температуры приведены только в справочных
целях.

Вода 5 °C

Фрукты От 5 °C до 8 °C

Сок От 8 °C до 10 °C

Красное вино 13 °C

Напитки От 5 °C до 7 °C

Овощи От 3 °C до 10 °C

Мясо От –20 °C до –18 °C

Морепродукты –3 °C

Готовая еда 4 °C

Замороженная еда –18 °C

Переключение режима

Нажмите кнопку настройки один раз, чтобы переключить рабочий режим
холодильника.

Холодильник использует два рабочих режима: режим "Эко" и режим "Максимум"

Режим "Эко": в этом режиме холодильник использует меньше энергии, что
увеличивает время работы.



Режим "Максимум": управление температурой осуществляется быстрее и точнее, но
энергопотребление при этом выше.

Блокировка от детей

Включить/отключить блокировку от детей: нажмите и удерживайте кнопку настройки
в течение 2 секунд.

Холодильник оснащен функцией блокировки от детей. При активации этой функции
все кнопки панели управления (включая кнопку питания) будут отключены для
предотвращения случайного срабатывания.

Управление

Загрузка приложения EcoFlow

EcoFlow предлагает сопутствующее приложение для управления устройствами.
Возможности этого мобильного приложения:

• Наслаждайтесь единым управлением устройствами EcoFlow в любом месте.

• Отслеживайте сведения о потреблении энергии в режиме реального времени.

• Персонализируйте свою энергетическую схему с помощью множества

настраиваемых опций.
• Получайте информацию о поиске и устранении неисправностей и обновлениях

встроенного ПО.

Привязка устройства и настройка интернета

После успешной регистрации учетной записи EcoFlow привяжите к ней ваши
устройства EcoFlow, чтобы получить удаленный доступ к настройкам устройств.

Чтобы привязать новое устройство EcoFlow:

Scan the QR code or download it at: https://download.ecoflow.com/app

https://download.ecoflow.com/app
https://download.ecoflow.com/app


1. Откройте приложение EcoFlow и войдите в учетную запись EcoFlow.
2. Нажмите на кнопку «Добавить устройство» или значок  в верхнем правом углу,
чтобы найти новые устройства EcoFlow.

3. Выберите устройство EcoFlow и следуйте всплывающим инструкциям, чтобы
выполнить привязку устройства и настройку Wi-Fi.

Совет:
Не можете найти энергетическую станцию с помощью Bluetooth? Попробуйте
следующее:
а. Выключение питания: нажмите и удерживайте кнопку питания в течение
2 секунд, чтобы выключить холодильник.
б. Сброс Bluetooth: при отключенном холодильнике нажмите и удерживайте
кнопку питания в течение 5 секунд для сброса всех соединений Bluetooth и Wi-
Fi.
в. Включение питания и повторная попытка: нажмите и удерживайте кнопку
питания 2 секунды, чтобы включить холодильник, и снова запустите поиск.

Управление с помощью телефона

С помощью приложения EcoFlow можно управлять всеми своими привязанными
устройствами EcoFlow с помощью телефона.
Устройство EcoFlow поддерживает соединения Wi-Fi и Bluetooth, приспосабливаясь к
различным сетевым условиям и обеспечивая удобный доступ к настройкам
устройства.

С интернетом

Со стабильным сигналом Wi-Fi настройки устройства можно открыть, используя
интернет-подключение. Это рекомендованный способ, благодаря которому ваше
устройство EcoFlow может своевременно получать обновления для встроенного ПО и
push-уведомления.



Без интернета

Если подключение к сети Wi-Fi ограничено, можно управлять устройством EcoFlow
локально через Bluetooth.

Меры предосторожности при хранении
продуктов
• Горячие продукты следует охладить перед помещением в холодильник. В

противном случае температура в холодильнике повысится, что повлияет на
свежесть других продуктов и увеличит энергопотребление.

• Не открывайте часто крышку холодильника. В противном случае температура

внутри холодильника повысится. Не храните слишком много продуктов в
холодильнике. В противном случае крышка холодильника не сможет закрыться.

• Используйте полиэтиленовую пленку или пластиковый пакет, чтобы плотно закрыть

контейнер, или используйте закрытый контейнер для хранения продуктов, чтобы
предотвратить испарение влаги из пищевых продуктов, сохранить вкус и их
питательные свойства, а также уменьшить запах внутри холодильника.

• Когда задана температура ниже 0 ℃, не помещайте стеклянные бутылки в

холодильник, чтобы не допустить замерзания их содержимого. Это может привести
к нарушению целостности бутылок и травмам.

• Когда задана температура ниже 0 ℃, не прикасайтесь к внутренней части

холодильника или металлическим контейнерам влажными руками, т. к. это может
привести к обморожению.

• В случае неожиданного отключения электроэнергии старайтесь не открывать

крышку холодильника, чтобы сохранить его охлаждающую способность. После
восстановления питания проверьте содержимое холодильника и убедитесь, что еда
не испортилась.



Техническое обслуживание и уход

Очистка

1. Перед очисткой отключите холодильник и отсоедините его от всех источников
питания из соображений безопасности.

2. Используйте только мягкую ткань, смоченную водой или неабразивным чистящим
средством, для очистки холодильника внутри и снаружи. Перед очисткой убедитесь,
что ткань хорошо выжата.

3. Не погружайте холодильник в воду и не промывайте его потоком воды.
4. Убедитесь, что на входных и выходных отверстиях холодильника нет пыли и грязи
для обеспечения надлежащей вентиляции.

5. После очистки убедитесь, что холодильник полностью сухой и жидкости нет на
разъемах и кабелях перед их подключением к источнику питания.

Совет
При высокой влажности окружающей среды на поверхности холодильника
после определенного времени работы может образовываться конденсат.
Просто вытрите его насухо мягкой тканью.

Дренаж

Если в холодильнике скопилась вода, снимите сливную пробку в нижней части



корпуса, чтобы слить воду.

Разморозка

Влажность может приводить к замораживанию внутренней части холодильника. Это
снижает охлаждающую способность. Выполните следующие шаги для регулярной
разморозки:

1. Извлеките все продукты из холодильника. При необходимости поместите их в
другой холодильник для сохранения низкой температуры.

2. Выключите питание холодильника.
3. Откройте крышку холодильника, чтобы наледь растаяла естественным образом.
4. Извлеките сливную пробку для слива воды, затем используйте мягкую ткань для
удаления оставшейся воды.

Примечание
Запрещается использовать механические устройства или другие методы, не
рекомендованные производителем для ускорения разморозки.

Хранение

Если холодильник не используется длительное время, выполните следующие шаги:

1. Отключите холодильник и отсоедините его от всех источников питания.
2. Разморозьте холодильник.
3. Очистите и осушите холодильник.
4. После того как внутренняя и внешняя поверхность полностью высохнут, закройте
крышку холодильника.

Правила техники безопасности и
соответствие нормативным документам

Заявление об ограничении ответственности

Перед использованием устройства внимательно прочитайте документацию по нему и
убедитесь, что вы полностью поняли все инструкции. Ненадлежащее использование
может привести к тяжелым травмам, повреждению устройства или потере имущества.
Всегда обращайтесь к самой актуальной документации, доступной по адресу https://

https://www.ecoflow.com/support/download
https://www.ecoflow.com/support/download


www.ecoflow.com/support/download. Эта документация имеет приоритет над всеми
другими версиями.
Используя это устройство, вы подтверждаете свое согласие со всеми условиями,
указанными в документации. Компания EcoFlow не несет ответственности за потери,
вызванные ненадлежащим использованием или несоблюдением предоставленных
инструкций. В соответствии с применимыми законами и постановлениями компания
EcoFlow оставляет за собой право окончательного толкования этого документа и всех
документов, связанных с данным устройством.

Правила техники безопасности

Окружающая среда

1. Храните устройство в чистом, сухом и хорошо проветриваемом месте.
2. Не подвергайте устройство воздействию дождя.
3. Не используйте изделие вблизи источников тепла, таких как огонь или
отопительная печь.

Эксплуатация

1. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. Следите за тем, чтобы вентиляционные отверстия в корпусе
устройства или во встроенной конструкции не были загорожены.

2. Поместите устройство на устойчивую и ровную поверхность. Избегайте
повреждения устройства или получения травм в результате его падения или
опрокидывания.

3. При транспортировке устройства держите его горизонтально и избегайте наклона.
4. Во избежание повреждений не допускайте попадания воды во внутренние
компоненты устройства, такие как порты и вентиляционные отверстия.

5. Избегайте сильных ударов, вибраций и падений этого устройства. В случае
сильного воздействия немедленно прекратите использование устройства и
отключите питание.

6. Запрещается самостоятельно разбирать, ремонтировать или модифицировать это
устройство. Для выполнения ремонта обратитесь в службу поддержки EcoFlow.

7. Обязательно отключите устройство от всех внешних источников питания перед
выполнением любых операций сервисного или технического обслуживания.

8. Не используйте неофициальные или нерекомендованные компоненты или
аксессуары. По вопросам замены обращайтесь в компанию EcoFlow для получения
дополнительной помощи.

9. Не используйте устройство, если его шнур или вилка повреждены.
10. Перед запуском устройства убедитесь, что шнур питания и вилка сухие и надежно

подключены.

https://www.ecoflow.com/support/download
https://www.ecoflow.com/support/download


11. После извлечения штепсельной вилки перед повторным подключением подождите
более 10 секунд. В противном случае устройство может выйти из строя.

12. Чтобы снизить риск повреждения электрической вилки и шнура, при отключении
устройства тяните за вилку, а не за шнур.

13. Не прикасайтесь к оголенным кабелям руками без защитных спецсредств. Это
особенно важно при работе устройства от сети переменного тока.

14. Отключайте устройство от всех внешних источников питания после использования
или перед чисткой.

15. При размещении устройства следите за тем, чтобы шнур питания не был защемлен
или поврежден.

16. Не размещайте несколько переносных розеток или переносных источников
питания на задней панели устройства.

17. Не перекрывайте отверстия для впуска и выпуска воздуха во время работы
устройства.

18. Не вставляйте провода или другие металлические предметы в воздухозаборное
отверстие, воздуховыпускное отверстие или порт устройства во избежание
короткого замыкания.

19. Не повреждайте контур хладагента.
20. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. Запрещается использовать механические приспособления или

другие средства для ускорения разморозки за исключением рекомендованных
производителем.

21. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. Запрещается использовать электроприборы внутри отсеков
устройства, предназначенных для хранения пищевых продуктов, если они не
относятся к типу приборов, рекомендованных производителем.

22. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. Не храните в этом устройстве взрывоопасные вещества, такие
как аэрозольные баллончики с легковоспламеняющимся пропеллентом.

23. Это устройство не предназначено для транспортировки едких материалов или
материалов, содержащих растворители.

24. Не заполняйте внутренний контейнер жидкостью.
25. Во избежание загрязнения пищевых продуктов соблюдайте следующие инструкции:

– Убедитесь, что по охлаждающей способности устройство соответствует
требованиям для хранения продуктов или лекарств, которые необходимо охладить.
– Пищевые продукты следует хранить только в оригинальной упаковке или в
подходящих контейнерах.
– Если держать охлаждающее устройство открытым длительное время, температура
в его отсеках может значительно повыситься.
– Регулярно очищайте поверхности и сливные отверстия, которые могут
контактировать с едой.

26. Не ставьте на изделие тяжелые предметы.
27. Прежде чем открывать дверцу холодильника, убедитесь, что на нем нет никаких

предметов, чтобы предотвратить их падение.



28. Храните устройство в недоступном для детей и домашних животных месте. Если
устройство предполагается использовать вблизи от детей, за ними необходимо
внимательно присматривать.

29. Если вы не используете устройство в течение длительного времени:
– Выключите устройство и отсоедините его от всех источников питания.
– Разморозьте устройство.
– Очистите и высушите устройство.
– После того, как внутренняя и внешняя поверхность холодильника полностью
высохнут, закройте крышку.

30. Этот прибор предназначен для использования в домашнем хозяйстве и
аналогичных условиях, например:
– в кухонных зонах для персонала в магазинах, офисах и других рабочих
пространствах;
– на фермах, а также в отелях, мотелях и других жилых пространствах;
– в мини-гостиницах;
– для кейтеринга и аналогичных применений, не относящихся к розничной
торговле;
– использование в кемпинге:
– подходит для кемпинга;
– не допускайте намокания изделия под дождем.

В случае чрезвычайной ситуации

1. Не используйте устройство, если на нем имеются видимые повреждения.
Немедленно остановите устройство и выключите все источники питания.

2. В случае чрезвычайной ситуации примите меры предосторожности против
поражения электрическим током, прежде чем прикасаться к устройству, например,
наденьте изолирующие перчатки.

3. Если вы почувствовали сильный запах, немедленно проветрите помещение,
выключите устройство, не пользуйтесь электроприборами или открытым огнем
поблизости и обратитесь за помощью в службу поддержки клиентов EcoFlow.

4. Если устройство или кабели начнут дымиться или гореть, немедленно отключите
электропитание и вызовите пожарную службу. Для тушения пожара рекомендуется
использовать порошковый или углекислотный огнетушитель.

5. В случае неожиданного отключения электроэнергии старайтесь не открывать
крышку холодильника, чтобы сохранить его охлаждающую способность.

Переработка и утилизация

1. Перед утилизацией устройства обязательно снимите дверцы, чтобы исключить
риск, что дети могут случайно оказаться внутри и получить травмы.

2. Изоляция устройства содержит легковоспламеняющийся циклопентан и требует
специальных процедур утилизации. По окончании жизненного цикла устройства



сдайте его в соответствующий центр переработки.

Использование аккумулятора

1. Это устройство совместимо только со съемным аккумулятором EcoFlow GLACIER
(модель: EFBX100-EB).

2. Запрещается использовать неперезаряжаемые аккумуляторы.
3. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. Для зарядки аккумулятора используйте только съемный блок
питания, поставляемый с этим устройством.

4. При утечке химического реагента из аккумулятора не прикасайтесь к нему и не
вдыхайте его. При случайном попадании на кожу или в глаза промойте их большим
количеством воды и при необходимости примите меры медицинского характера.

5. Для утилизации аккумулятора выполните инструкции ниже:
– Если позволяют условия, обязательно полностью разрядите аккумулятор, прежде
чем помещать его в специальный контейнер для переработки аккумуляторов.
Аккумуляторы содержат опасные химические вещества, и их запрещается
выбрасывать в обычные мусорные баки. Подробную информацию можно найти в
местных законах и правилах по переработке и утилизации аккумуляторов.
– Если аккумулятор невозможно полностью разрядить из-за неисправности
изделия, не выбрасывайте его непосредственно в контейнер для утилизации.
Вместо этого обратитесь в профессиональную компанию по переработке
аккумуляторов для их дальнейшей переработки.
– Если аккумулятор не запускается после разрядки, утилизируйте его в соответствии
с местными законами и правилами по переработке и утилизации аккумуляторов.

Соответствие нормативным документам

FCC Compliance Statement
Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user’s authority to operate the equipment.
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following
two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio



communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the interference by one of the following measures:
-Reorient or relocate the receiving antenna.
-Increase the separation between the equipment and receiver.
-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver
is connected.
-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
RF Exposure Statement
This equipment complies with the FCC radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment. This transmitter must not be co-located or operating in
conjunction with any other antenna or transmitter.

IC Compliance Statement
This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS standard(s)
Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause interference, and
(2) this device must accept any interference, including interfereInce that may cause
undesired operation of the device.
Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables aux appareils
radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes:
(1) l’appareil nedoit pas produire de brouillage, et
(2) l’utilisateur de l’appareil doit accepter tout brouillage racdioélectrique subi, même si le
brouillage est susceptible d’en compromettre lefonctionnement.
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada.
CAN ICES(B) / NMB(B)
RF Exposure Statement
This equipment complies with the ISED radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment. This transmitter must not be co-located or operating in
conjunction with any other antenna or transmitter.
Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux rayonnements de l’ISED établies
pour un environnement non contrôlé. Cet émetteur ne doit pas être co-localisé ou
fonctionner en conjonction avec une autre antenne ou un autre émetteur.

Словесный знак и логотипы Bluetooth® являются зарегистрированными
товарными знаками, принадлежащими Bluetooth SIG, Inc., и любое
использование таких знаков компанией EcoFlow Inc. осуществляется по
лицензии. Другие товарные знаки и торговые наименования принадлежат
их соответствующим владельцам.



产品中有害物质的名称及含量

Директива ЕС об отходах электрического и электронного оборудования
Данная маркировка указывает на то, что это устройство не подлежит
утилизации вместе с другими бытовыми отходами на территории ЕС. Это
устройство должно быть переработано надлежащим образом, чтобы
предотвратить возможный ущерб окружающей среде или риск для
здоровья людей в результате неконтролируемой утилизации отходов, а
также в целях содействия экологически безопасному повторному
использованию материальных ресурсов. Доставьте использованное
устройство в соответствующий пункт сбора или обратитесь по месту
приобретения устройства. Ваш продавец примет использованные
устройства и направит их на соответствующее предприятие для
экологически безопасной переработки.
Информация об утилизации электрического и электронного оборудования
доступна на следующем сайте:
https://eu.ecoflow.com/pages/electronic-devices-disposal

CE
Компания EcoFlow Inc. заявляет, что данное устройство соответствует
Директивам 2014/53/EU, 2011/65/EU+(EU) 2015/863, (EU) 2019/2019, (EU)
2019/2016. Полный текст Декларации соответствия ЕС доступен по адресу:
http://www.ecoflow.com/eu/eu-compliance
Технические характеристики радиочастот (РЧ) для ЕС
Bluetooth
Частота: 2402 – 2480 МГц
Максимальная выходная мощность: 8,59 дБм
WLAN
Частота: 2412 – 2472 МГц
Максимальная выходная мощность: 18,13 дБм

Съемный блок питания

https://eu.ecoflow.com/pages/electronic-devices-disposal
https://eu.ecoflow.com/pages/electronic-devices-disposal
http://www.ecoflow.com/eu/eu-compliance
http://www.ecoflow.com/eu/eu-compliance


Предупреждение о соответствии

Предупреждение; риск возгорания/горючие материалы

1. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. Система содержит хладагент под высоким давлением. Не
выполняйте никаких действий с системой. Ее обслуживанием должен заниматься
только квалифицированный персонал.

2. ОПАСНО – риск пожара или взрыва. Используется горючий хладагент. Не
используйте механические устройства для разморозки холодильника. Не
прокалывайте трубопроводы для хладагента.

3. ОПАСНО – риск пожара или взрыва. Используется горючий хладагент. Ремонт
должен выполнять только обученный сервисный персонал. Используйте только
одобренные производителем запасные части. Любое используемое ремонтное
оборудование должно быть рассчитано на работу с горючими хладагентами.
Соблюдайте все инструкции производителя по ремонту. Не прокалывайте
трубопроводы для хладагента.

4. ВНИМАНИЕ – риск пожара или взрыва. Утилизируйте холодильник надлежащим



образом в соответствии с применимыми федеральными и местными законами.
Используется горючий хладагент.

5. ВНИМАНИЕ – риск пожара или взрыва из-за прокола трубопровода для хладагента;
в точности соблюдайте инструкции по обращению. Используется горючий
хладагент.

6. Подходит для использования вне помещения
7. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ Для заполнения используйте только питьевую воду.
8. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ Следите за тем, чтобы вентиляционные отверстия в корпусе
устройства или во встроенной конструкции не были загорожены.

9. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ Запрещается использовать механические приспособления или
другие средства для ускорения разморозки за исключением рекомендованных
изготовителем.

10. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ Не повреждайте контур хладагента.
11. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ Запрещается использовать электроприборы внутри отсеков

устройства, предназначенных для хранения пищевых продуктов, если они не
относятся к типу приборов, рекомендованных производителем.

12. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. При размещении прибора следите за тем, чтобы шнур питания
не был защемлен или поврежден.

13. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. Не располагайте несколько портативных розеток или
портативных источников питания на задней панели прибора.

14. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. Подключайте только к источнику питьевой воды.
15. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. Во избежание возникновения опасных ситуаций по причине

неустойчивости прибора его необходимо закрепить в соответствии с инструкциями.
16. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. Система хладагента находится под высоким давлением. Не

выполняйте никаких действий с системой. Перед утилизацией обратитесь к
квалифицированному сервисному персоналу.

17. ВНИМАНИЕ Чтобы предотвратить попадание ребенка в ловушку, держите прибор в
недоступном для детей месте, а также вдали от морозильной камеры (или
холодильника).

18. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. Риск попадания ребенка в ловушку. Перед тем как выбрасывать
старый холодильник или морозильную камеру:
*Снимите дверцы.
*Оставьте полки на месте, чтобы дети не могли легко забраться внутрь.

Приложение

Комплектация



1. GLACIER Classic
2. Корзина
3. Разделитель температурных зон (только 45L/55L)
4. Кабель автомобильной зарядки
5. Адаптер питания переменного тока
6. Документация на продукт

Если какой-либо элемент поврежден или отсутствует, обратитесь в службу
поддержки клиентов EcoFlow за помощью.

Технические характеристики



Модель
35L: EF-GC-H-35
45L: EF-GC-H-45
55L: EF-GC-H-55

Размеры
35L: 706×400×405 мм
45L: 706×400×480 мм
55L: 706×466×480 мм

Масса нетто
35 л: Примерно 20,5 кг
45 л: Примерно 23,2 кг
55 л: Примерно 25,2 кг

Климатический класс SN/N/ST/T

Эксплуатационный объем (одна зона)
35L: 35 л
45L: 45 л
55L: 55 л

Эксплуатационный объем (две зоны)
45L: 42 л
55L: 52 л

Степень защиты оболочки IPX4

Охлаждающая способность От –20 °C до +20 °C

Рабочий режим Режим "Максимум" и режим "Эко"

Номинальная мощность компрессора 55 Вт

Тип и количество хладагента
35L: R600a, 22 г
45L: R600a, 23 г
55L: R600a, 25 г

Пенообразователь Циклопентан

Средний уровень шума (уровень шумового
давления)

< 38,5 дБ

Wi-Fi
Поддерживается только Wi-Fi 2,4
ГГц

Bluetooth Поддерживается

Вход перем. тока 100–240 В~50/60 Гц, 95 Вт макс.

Вход аккумулятора 21,6 В⎓
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Модель
35L: EF-GC-H-35
45L: EF-GC-H-45
55L: EF-GC-H-55

Вход для зарядки от солнечной панели 11–30 В⎓8 А макс., 110 Вт макс.

Вход для зарядки от автомобиля 12/24 В⎓8 A макс., 100 Вт макс.

Рабочая температура От -10 °C до +50 °C

Температура хранения От -20 °C до +60 °C


